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MpeaHasHavyeHue

HakpanHuuute STRIPPER® Tips ca
npegHasHavyeHu 3a obpaboTka Ha
AlLekneTkyn 1 cnepmaTosonan umnm
eMBPUOHM C MUHVUMATHO KONMYECTBO
pa3MsiHa Ha TeYHOCT.

OnucaHue Ha NpoAyKTa

Bcuukn HakpanHmuun STRIPPER® Tips
ca CTepUIIHU U caMo 3a efHoKpaTHa
ynotpeba, noBTopHaTa um ynortpeba
MOXe fia floBefie A0 3aMbpcsiBaHe Ha
naumeHTckn npobu. He nanonsesavrte
HakparHuumTte STRIPPER® Tips, ako
onakoBkaTa e noepefeHa.
MpenopbyBa ce, koraTto n3nonssarte
HakpairHuumTe STRIPPER® 3a nbpeu
NbT Aa ce ynpaxHsiBaTe BbpXy
OTXBbPMEHU SNLEeKNeTkn/eMbpuoHn
OT MULLKa UNK XamcTep.
MpenopbyBa ce, koraTo n3nonssarte
HakpainHuumTte STRIPPER®-CC 3a
MbPBW NbT Aa Ce ynpaxHsiBaTe BbpXy
OTXBbPIEHW KNETKN OT rpaHynosa
UKW KyMynaTUBHU MacHu.

Ako nsnonssate STRIPPER?® 3a

[a npemecTtBaTe UNu noyncTeate
OBOLIMTY UNKN eMBPUOHU, MBbPBO Ce
yBepeTe, Ye BbTPeLUHUsi AuaMeTbp
Ha HakpanHuKa e NoAXOoAsL 3a
OonameTbpa Ha o6paboTBaHaTta
kneTka. 3a fa HanpasuTe ToBa,
noctaBeTe HakpaiHuKa Ao knetkaTta
3a obpaboTka u ce yBeperTe,

Yye BLTPELUHNS AMameTbp Ha
HakparHuka HIMa ga npean3Buka
paskbCcBaHe Ha oBouuTa/embpuoHa,
KOraTo e U3TerneH HaBbTpe unu
n3byTaH HaBbH B/OT NuneTarta npes
HakpanHuKa.

Mpean ynotpeba, npoBepeTe BCUYKM
HakpaiiHuun STRIPPER® Tips noa
MWKPOCKOT, 3a ia ce yBepuTe, Ye
OTBOPUTE UM He ca 3anyLueHn.

KauecTBeH koHTpon

HakpanHuuute STRIPPER® Tips ca
CcTepunManpaHu c rama paguaums u ca
NpoBEPEHU, Ye OTroBapsAT Ha CTEPUITHO
HuBO (SAL) ot 10-%. HakpaiHuumTe
STRIPPER® Tips ca npoBepeH#u

3a eHAOTOKCUHU C U3non3BaHe Ha
metogonorust USP Limulus Amebocyte
Lysate (LAL) n GuocbBmecTumMocT

C U3nonaBaHe Ha efjHa kneTka TecTt

c eMbpunoHn Ha muwkn (MEA).
MpoBepkaTta 3a CTEPUIHOCT Ha
HakpavHuuute STRIPPER® Tips e
HanpaBeHa B cboTBeTcTBME ¢ ANSI/
AAMI/ISO 11137. Bcuykum pesyntaTtu ca
poknapsaHu B CepTudmkat 3a aHanus
(CoA), KOWTO € Ha pa3nonoXeHne Ha
www.origio.com.

M3non3BaHe Ha HaKpaMHUK
STRIPPER® Tip

MpukpeneTe cTepuneH HakpanHuk
STRIPPER® Tip kbM noaxoasiia
Mukponuneta STRIPPER® .
Mpeawn ynotpeba, ybenete ce, ye
nonukapboHaTHUAT HaKpanHUK

RxOnly

bg CvmBonu He w3nonasarite,
aKo ornakoBskara e

noBpezeHa.

BHumanve: ®eaepanyuat 3akoH Ha CALLL
orpaHvyaBa ToBa YCTPOMCTBO /10 npoaaxba camo
Ha WUy No NopbYKa Ha MEAMLIMHCKO NuLe.

pakend on vigastatud.

cs | Symbol Nepouzivejte, je-li Upozornéni: Federalni zakon (USA) omezuje
obal poskozeny prodej tohoto zafizeni pouze licencovanym
praktickym Iékafim nebo na jejich predpis.
da | Symboler Ma ikke anvendes, Forsigtig: Ifglge forbundslovgivningen i USA ma
hvis pakningen er dette udstyr kun szelges af en sundhedsfaglig
beskadiget. person, der har licens hertil, eller efter dennes
ordination .
de | Symbole Bei beschadigter Vorsicht: In den USA darf dieses Produkt nach den
Verpackung nicht gesetzlichen Vorschriften nur durch einen Arzt oder
benutzen. auf Anordnung eines Arztes verkauft werden.
el Z0pBoAa Mnv xpnoigotroleite Mpoooxn: H opooTrovdiakr| vopoBeaia (Twv
10 UAIKO av To TTakéTo | HIA) Trepiopidel TNV TIWANGN TNG GUOKEURG
£XEI UTTOOTEI (NUIG. QUTAG QTTOKAEIOTIKG OTTO ) KATOTTIV EVIOANIG
SITTAwpPaTOUX0oU BEPATTEUTH.
et Sitimbolid Arge kasutage, kui Ettevaatust. Foderaalne (USA) seadus lubab

seadet mlla vaid litsentseeritud tervishoiutddtajale
Voi tema ettekirjutusel.

en | Symbols Do not use if package

is damaged.

Caution: Federal (US) law restricts this device to
sale by or on the order of a licensed healthcare
practitioner.

No utilizar si el
paquete esta danado.

es | Simbolos

Precaucion: La legislacion federal estadounidense
solo permite que este dispostivo sea vendido por
médicos autorizados o por personas que actien
por prescripcion de estos.

pakiranje osteceno.

fr Symboles Ne pas utiliser le Attention : aux Etats-Unis, la loi fédérale limite la
produit si 'emballage | vente de ce dispositif aux ou a la demande de
est endommageé. professionnels de santé autorisés.

hr Simboli Ne koristiti ako je Oprez: Americki savezni zakon dopusta prodaju

ovog uredaja samo od strane licenciranog
zdravstvenog djelatnika ili na njegov nalog.

hu | Szimbdélumok | Ne haszndlja, ha a

csomagolas sériilt.

Figyelem: A szovetségi (USA) torvény az ezen
eszkoz értékesitését hivatalos egészségligyi
szakember altal torténd értékesitésre korlatozza.

iepakojums ir bojats.

is Takn Notist ekki ef Varto: Samkveemt alrikislogum (BNA) méa adeins
pakkning er skoddud. | selja pennan bunad lzekni eda l6gmaetum fulltrGa
hans.
it Simboli Non utilizzare se Attenzione: la legge federale statunitense limita la
la confezione & vendita di questo dispositivo agli operatori sanitari
danneggiata. abilitati o su loro prescrizione.
kk | TaHGanap Opawmbl 3akbivMaanfad | Eckepty: ®egepangplk 3aHHama (AKLL)
6onca, nanaanadyra OHbI KonAaHy 6oMbIHLLIa HeMece onapabiH
Gonmangpl HycKayrbIKTapbl 60VbIHLLIA apHabl OKbITYAaH 6TKEH
[OepirepneppiH faHa caTyblHa pykcaT 6epegi.
It Simboliai Negalima naudoti, jei Perspéjimas: Federaliniai JAV jstatymai draudzia
pakuoté pazeista. paciam licencijuotam sveikatos priezidros
specialistui, arba jo nurodymu, parduoti §j prietaisa.
Iv Simboli Nelietojiet, ja Uzmanibu: Federala (ASV) likumdo$ana ierobezo

$Ts ierices pardo$anu vai pasatisanu ar licencétiem
gimenes arstiem.

mk | Cumboru He kopucTete ro
[IOKOIIKY MaKyBa-eTO

€ OLUTETEeHO.

BHumanwve: ®egepanHuot 3akoH (CAL) ja
orpaHudyBa npogaxbara unu nopaykara Ha oBoj
ypez camo of NLIEHLMPaH 30paBCTBEH PaBOTHYK.

nl Symbolen Niet gebruiken
als de verpakking

beschadigd is.

Let op: Volgens de federale wetgeving van de VS
mag dit product alleen door of in opdracht van
een medewerker in de gezondheidszorg worden
verkocht.

Ma ikke brukes hvis
emballasjen er skadd.

no | Symboler

Advarsel: Amerikansk fgderal lovgivning begrenser
denne pumpen til salg av eller pa resept fra en
autorisert fagperson i helsevesenet.

Néo use se a
embalagem estiver
danificada.

pt Simbolos

Cuidado: A legislagdo federal dos Estados Unidos
s06 permite a venda deste dispositivo pelo ou por
ordem de um médico profissional licenciado.

ro Simboluri Nu utilizati daca
ambalajul este

deteriorat.

Avertisment: Legea federala restrictioneaza
vanzarea acestui aparat numai de catre sau la
recomandarea unui medic.

ru CumBorb! He vcnonb3oBartsb,
ecnu
ynakoBka

rnoepexaeHa

MpepynpexaeHue: ®enepansHoe
3akoHogarenscTeo (CLUA) paspeluaer npogaxy
3TOr0 YCTPOMCTBA TOMLKO Bpayam, NpoLLeALLIMM
cneuuansHoe obyyeHie Mo ero NPUMEHEHMIO, U
10 UX NpeanmMcaHnio.

sk | Symboly Nepouzivajte, ak je

balenie poskodené.

Pozor: Federalny zakon (USA) obmedzuje predaj

tohto zariadenia iba prostrednictvom licencovaného

praktického lekara alebo na objednavku
licencovaného praktického lekara.

Ce je embalaza
poskodovana, izdelka
ne uporabite.

sl Oznake

Pozor: Zvezni zakoni (ZDA) dolo¢ajo, da lahko to

napravo prodajajo ali naro¢ajo zdravstveni delavci z

uradno licenco.

Anvand inte om
forpackningen ar
skadad.

sv | Symboler

Varning! Rx Only (USA).

tr Semboller Ambalaj hasarllysa

kullanmayin.

Dikkat: Federal (ABD) kanunlara gore bu cihaz
sadece bir lisansli bir saglik bakim pratisyeni
tarafindan veya emriyle satilabilir.

uk Cumsonun He BuikopucToByBaty,
SAKLLO YnaKoBKa

NOLLKOKEHa

ObepexHo: ®eaepanbHuit 3akoH (CLLA)
[103BONSIE NPOAAXK LbOr0 MPUCTPOLO TiNbKu
niLeH30BaHUM MEANYHUM MNpaLiBHUKaM, abo
32 3aMOBEHHSIM NiLeH30BaHNX MEAVNYHIX
npaLiBHUKIB.

€ HaBnaxHeH gocTaTb4yHo. 3a

[a HanpaBuTe ToBa, U3nnakHeTe
HakpaWHWUKa HAKOJKO MbTU KaTo
3acMykaTe U U3nycHeTe HAKOMNKO
Mukponutpa cy6ctaHums. Cnepa kaTto
HaKparWHUKbLT € n3nnakHaTt, Tol e roTos
3a ynotpeba.

Pouziti

Spi¢ky STRIPPER® Tip jsou uréené
pro manipulaci s gametami/embryi
s minimalnim mnozstvim pfenosu
kapaliny.

Popis vyrobku

Vsechny $picky STRIPPER® Tip jsou
sterilni a ur€eny pouze k jednomu
pouziti, jejich opakovanym pouzitim
muze dojit ke kontaminaci vzorku
pacienta. Je-li obal poskozeny, Spicky
STRIPPER® Tip nepouzivejte.

PFi prvnim pouziti zafizeni
STRIPPER® doporuéujeme procvidit
jeho pouziti na vajickach/embryich
laboratornich mysi nebo kirecku, které
jsou urc¢eny k likvidaci.

PFi prvnim pouziti zafizeni
STRIPPER®-CC doporucujeme
procvicit jeji pouziti na kumularni
hmoté nebo granuléznich burnkach,
které jsou urceny k likvidaci.

Pokud pouzivate zatizeni STRIPPER®
pro piesun nebo vyc¢isténi oocytu

¢i embryi, nejdfive se ujistéte, zda

je vnitfni pramér $picky vhodny pro
pramér buriky, se kterou chcete
manipulovat. To zjistite umisténim
$picky vedle bunky, se kterou

budete manipulovat a ujistite se, ze
vnitfni prameér Spi¢ky nezplsobi pfi
natazeni a vypusténi z pipety velké
zdeformovani oocytu/embrya.

Pfed pouzitim zkontrolujte vSechny
$picky STRIPPER® pod mikroskopem,
abyste se ujistili o jejich prichodnosti.

Zajisténi kvality

Spi¢ky STRIPPER® Tip jsou
sterilizovany gama zarenim a jsou
ovéreny, Ze splnuji uroven bezpeéné
sterility (SAL) 10°5. U $pi¢ek STRIPPER®
Tip jsou pomoci metody USP
ameébocytového lyzatu z ostrorepa
(LAL) testovany endotoxiny a pomoci
testd na mysich embryich je testovana
biokompatibilita. Testovani sterility
$picek STRIPPER® Tip se provadi

v souladu s normami ANSI/AAMI/

1ISO 11137. V8echny vysledky jsou
uvedené v osvédceni o analyze, které je
k dispozici na www.origio.com.

Pouziti Spicky STRIPPER® Tip
Nasadte sterilni $picku STRIPPER®
na vhodnou mikropipetu STRIPPER®.
Pred pouzitim se ujistéte, ze je
polykarbonatova $picka radné
navlhéena. Za timto Gu¢elem $picku
proplachnéte nékolikanasobnym
natazenim a vypusténim nékolika
mikrolitrG média. Po proplachnuti je
$picka pfipravena k pouziti.

Beregnet brug

STRIPPER® Tips er beregnet til
manipulation af gameter og/eller
embryoner med en minimal grad af
vaeskeoverfarsel.

Produktbeskrivelse

+ Alle STRIPPER® Tips er sterile og
udelukkende til engangsbrug, idet
genbrug kan medfgre kontaminering
af patientprgver. STRIPPER® Tips
ma ikke anvendes, hvis pakningen er
beskadiget.

Det anbefales, at du gver dig pa
kasserede muse- eller hamsteraeg/-
embryoner, forste gang du bruger
STRIPPER®.

Det anbefales, at du gver dig pa
kasserede granulosa-celler eller
cumulus-masser, fgrste gang du
bruger STRIPPER®-CC.

Hvis du bruger STRIPPER® til at flytte
eller rense oocytter eller embryoner,
skal du farst kontrollere, at spidsens
diameter passer til diameteren for
den celle, der skal manipuleres. Det
ger du ved at placere spidsen ud for
den celle, der skal manipuleres, og
kontrollere, at spidsens indvendige
diameter ikke forarsager stor
deformation af oocytten/embryonet
under pipettering ind og ud af spidsen.
Inden brug skal du undersgge alle
STRIPPER® Tips under et mikroskop
for at kontrollere, at der ikke er nogen
forhindringer.

Kvalitetssikring

STRIPPER® Tips steriliseres med
gammabestraling og godkendes til

at opfylde en renhedsgrad (sterility
assurance level, SAL) pa 10-¢.
STRIPPER® Tips testes for endotoksin
ved hjeelp af USP LAL-metodologien
(Limulus Amebocyte Lysate) og
biokompatibilitet ved hjeelp af en
encellet museembryonanalyse (MEA).
Sterilitetstest for STRIPPER® Tips
udfgres i henhold til ANSI/AAMI/ISO
11137. Alle resultater anfgres pa et
analysecertifikat, der er tilgeengeligt pa
www.origio.com.

Brug af en STRIPPER® Tip

Fastger en steril STRIPPER® Tip

pa en passende STRIPPER®-
mikropipetteringsenhed. Inden brug skal
du kontrollere, at polykarbonatspidsen
er tilstreekkeligt fugtet. Det gor du ved

at rense spidsen et par gange ved at
aspirere og dispensere et par mikroliter
medium. Nar spidsen er blevet renset, er
den klar til brug.

de - deutsch

BestimmungsgemaBe Verwendung
STRIPPER® Tips dienen der
Manipulation von Gameten und/oder
Embryonen mit einer minimalen Menge
an Flussigkeitstransfer.

Produktbeschreibung

+ Alle STRIPPER® Tips sind

sterile Einwegprodukte. Eine
Wiederverwendung kann die
Patientenproben kontaminieren. Die
STRIPPER® Tips bei beschadigter
Verpackung nicht benutzen.

Es wird empfohlen, die erste
Verwendung von ,The STRIPPER®" an
entsorgten Maus- oder Hamstereiern/-
embryonen zu Uben.

Es wird empfohlen, die erste
Verwendung von ,The STRIPPER®-
CC*" an entsorgten Granulosa-Zellen
oder Kumulusmassen zu tben.

Wenn ,The STRIPPER®" zum Transfer
oder zur Reinigung von Oozyten
oder Embryonen verwendet wird,
muss zunachst sichergestellt werden,
dass die Offnung der Spitze dem
Durchmesser der zu manipulierenden
Zelle entspricht. Dazu die Spitze
neben der zu manipulierenden Zelle
platzieren und sicherstellen, dass der
Innendurchmesser der Spitze keine
groRRe Verformung der Oozyte / des
Embryos verursacht, wenn diese/s in
und aus der Spitze pipettiert wird.
Vor der Verwendung alle STRIPPER®
Tips unter dem Mikroskop
untersuchen, um Verstopfungen
auszuschlieBen.

Qualitatssicherung

STRIPPER® Tips werden mithilfe

von Gamma-Strahlung sterilisiert

und anschlieRend geprift, damit sie
einem SAL-Wert von 10 entsprechen.
STRIPPER® Tips werden auf
Endotoxin mithilfe des USP Limulus-
Amobozyten-Lysate (LAL)-Verfahrens
und auf Biokompatibilitat mithilfe eines
einzelligen Maus-Embryo-Assays
(MEA) geprift. Die Sterilitatsprifung
der STRIPPER® Tips erfolgt geman
ANSI/AAMI/ISO 11137. Alle Ergebnisse
werden in einem Analysezertifikat
(Certificate of Analysis — CoA)
zusammengefasst, das unter www.
origio.com zur Verfligung steht.

Verwenden einer STRIPPER® Tip

Eine sterile STRIPPER® Tip an einer
geeigneten STRIPPER® Mikropipette
anbringen. Vor der Verwendung
sicherstellen, dass die Polycarbonat-
Spitze ausreichend angefeuchtet wurde.
Dazu die Spitze ein paar Mal spilen,
indem ein paar Mikroliter eines Mediums
angesaugt und abgegeben werden.
Sobald die Spitze gespult wurde, ist sie
einsatzbereit.

el - eAAnvika

MpoBAeopevn XpRon

Ta STRIPPER?® Tips mpoopigovTal
YIQ TOV XEIPIOUO YaPETWV/EPBPUWY e
eAAYI0TN TTOOOTNTA UYPOU PETAPOPAG.

Meprypa@n mwpoiévTog

» Ta STRIPPER® Tips €ival
ATTOO0TEIPWHEVA Yia pia pévo xpron
KOl N ETTAVAXPNCIPOTTIOINON UTTOPEi va
odnynoel o€ yéAuvan Twv dEIYUATWV
TwWV aoBevwy. Mnv XpnoIYOTIOIEITE TA
STRIPPER® Tips av T0o TTAKETO €XEI
uTroaTEi {npia.

ZUVIOTATaI TNV TTPWTN GOPA& TToU Ba
xpnoiyotroifoete 1o STRIPPER®

va egaoknBeite o€ ammoppiPBEvTa
woKUTTapa/éuBpua TTOVTIKIWY i
XGUOoTEP.

JUVIOTATAI TNV TTPWTN GOPA& TToU Ba
xpnaoiyotroifoete 1o STRIPPER®-CC
va egaoknBeite o€ ammoppIPBEvTa
KOKKIWON KUTTAPA 1) CUUTTAEypaTa
KOKKIWOWYV KUTTAPWV.

Av xpnaoigotroleite Ta STRIPPER®

YIO VO HETAQEPETE 1) va KaBapioeTe
wokUTTapa A €uppua, BeBaiwbeite
TTPWTA OTI N ECWTEPIKNA JIGUETPOG TOU
aKkpou gival KatdAANAn yia Tn S1GPETPO
TOU KUTT@POU TTou xelpieaTe. MNa

Va TO KAVETE AUTO, TOTTOBETAOTE TO
GKpo BiTTAa 0TO KUTTOPO TTOU BEAETE
va XeIpIoTEiTe Kal BeBaiwBeite 6TI N
E0WTEPIKN DIGUETPOG TOU GKPOU deV
Ba TpokaAéael onuavTikh oTpERAwaON
TOU WOKUTTAPOU/euBpuou kabwg
€I0@yeTAl KOl EEAYETAI PE TNV TTITTETA
aTT6 TO GKPO.

Mpiv atmd Tn xprion, e€eTdoTe 6Aa TO
va STRIPPER® Tips kaTw atmoé éva
UIKPOOKOTTIO Yia va dlac@alioeTe OTI n
0iodog eival avepTodioTn.

Alao@dAion Toi6TnTAg

Ta STRIPPER?® Tips atmooTeipwvovTal
Je akTIVOBoAia yauua kai
ETTIKUPWVOVTAI VIO va KAAUWouV 10
etimedo diao@dAiong oTelpdTNTaG (SAL)
10-°.. Ta STRIPPER® Tips e¢etagovTai
yia evdotogivn pe Tn pebodoloyia USP
Limulus Amebocyte Lysate (EAE) kai
yia BlooupBatdéTnTa XpnoIPoTToOIWVTAG
Jia dokipacia egBpUou TTOVTIKOU £vEg
kuTtT@pou (MEA). H e¢étaon oTeipdTnTag
yia Ta STRIPPER® Tips yivetai
oUpewva pe Ta ANSI/AAMI/ISO 11137.
OAa Ta atroTeEAéTPATA AVAQEPOVTAl OE
éva MoTtotoinTiké AvdAuong (CoA), To
oTroio givail d1aB£01Pu0 OTO Www.Origio.
com.

XpnoipotroiwvTtag To STRIPPER® Tip
ZUVOEOTE €va ATTOOTEIPWHEVO
STRIPPER® Tip o€ katdAAnAn cuokeun
STRIPPER® Micropipetter. Mpiv amd
T Xpron, BeBaiwBeite 611 TO dkpo aTd
TToAuavBpakikd BpéxeTal eTTapkwg. MNa
va emTeUXOEi auTo, LeTTAUVETE TO AKPO
UEPIKEG POPEG PE avappdPnan Kal
TTapOoXI HEPIKWYV Ul BPETTTIKOU uypoU.
A@oU 10 dkpo EeTTAUBEI, gival €ToIhO yia
xenon.

Intended Use

STRIPPER® Tips are intended for use
to manipulate gametes and/or embryos
with a minimal amount of fluid transfer.

Product Description

All STRIPPER® Tips are sterile for
single use only and reuse may result in
the contamination of patient samples.
Do not use STRIPPER® Tips if
package is damaged.

It is recommended that the first time
you use the STRIPPER® you practice
on discarded mouse or hamster eggs/
embryos.

It is recommended that the first time
you use the STRIPPER®-CC you
practice on discarded granulosa cells
or cumulus masses.

If you are using the STRIPPER® to
move or clean oocytes or embryos,
first make sure that the bore of the
Tip is appropriate for the diameter of
the cell being manipulated. To do this,
place the Tip next to the cell to be
manipulated and make sure that the
inner diameter of the Tip will not cause
major distortion of the oocyte/embryo
as it is pipetted in and out of the Tip.
Before use, examine all STRIPPER®
Tips under a microscope to ensure
that the pathway is unobstructed.

Quality Assurance

STRIPPER® Tips are sterilized by
gamma irradiation and validated to
meet a sterility assurance level (SAL)
of 10, STRIPPER® Tips are tested

for endotoxin using USP Limulus
Amebocyte Lysate (LAL) methodology
and biocompatibility using a one cell
mouse embryo assay (MEA). Sterility
testing for STRIPPER® Tips is done in
accordance with ANSI/AAMI/ISO 11137.
All results are reported on a Certificate
of Analysis (CoA) that is available at
www.origio.com.

Using a STRIPPER® Tip

Attach a sterile STRIPPER® Tip

to an appropriate STRIPPER®
Micropipetter. Before use, ensure that
the polycarbonate Tip is sufficiently
wetted. To do so, rinse the Tip a few
times by aspirating and dispensing a few
microliters of media. Once the Tip has
been rinsed, it is ready to use.

es - espaiol

Uso previsto

Las STRIPPER® Tips estan disefiadas
para manipular gametos o embriones
con una pequefa cantidad de
transferencia de fluidos.

Descripcion del producto

Las STRIPPER® Tips son estériles
para un solo uso. El hecho de

volver a utilizarlas podria suponer la
contaminacion de las muestras de los
pacientes. No utilice las STRIPPER®
Tips si el envase esta dafiado.

Se recomienda que, al utilizar

por primera vez The STRIPPER®,

practique con embriones/évulos de
hamster o ratén descartados.

Se recomienda que, al utilizar por
primera vez The STRIPPER®-CC,
practique con células de la granulosa
o cumulos de masa descartados.

Si utiliza The STRIPPER® para
desplazar o limpiar embriones u
oocitos, asegurese, en primer lugar,
de que el calibre de la punta sea el
adecuado para el diametro de la célula
que se vaya a manipular. Para ello,
coloque la punta junto a la célula que
se vaya a manipular y asegurese de
que su diametro interno no cause una
mayor distorsion del oocito o embriéon
conforme se introduce y extrae de la
punta.

Antes de utilizarlas, analice todas las
STRIPPER® Tips con un microscopio
para garantizar que la via no esté
obstruida.

Garantia de calidad

Las STRIPPER® Tips estan esterilizadas
con rayos gamma y cumplen un nivel

de garantia de esterilidad (SAL, por su
sigla en inglés) de 10-. Las STRIPPER®
Tips se han puesto a prueba para las
endotoxinas a través de la prueba de
lisado de amebocitos de Limulus (LAL,
por su sigla en inglés) de la USP y

para la biocompatibilidad a través de

un ensayo con una célula de embrién
de ratén (MEA, por su sigla en inglés).
El analisis de la esterilidad de las
STRIPPER® Tips se realizd con arreglo
a la norma ANSI/AAMI/ISO 11137. En
www.origio.com, encontrara todos los
resultados publicados en un Certificado
de analisis (CoA, por su sigla en inglés).

Como utilizar una STRIPPER® Tip
Coloque una STRIPPER® Tip estéril en
la STRIPPER® Micropipetter adecuada.
Antes de utilizarla, asegurese de

que la punta de policarbonato esté lo
suficientemente humeda. Para ello,
enjuague un par de veces la punta
mediante la aspiracién y dispensacion
de unos cuantos microlitros de medio.
Cuando se haya enjuagado la punta, ya
se podra utilizar.

Kavandatud kasutus

STRIPPER® Tip otsikud on mdeldud
gameetide/embriiode kasitsemiseks
minimaalse vedelikuvahetusega.

Toote kirjeldus

Koik STRIPPER® Tip otsikud on
steriilsed, kuid mdeldud tGihekordseks
kasutamiseks. Korduvkasutamine,
voib patsiendi proovid saastada. Arge
kasutage STRIPPER® Tip otsikuid, kui
pakend on vigastatud.

STRIPPER® mikropipeti esmakordsel
kasutamisel soovitame harjutada
kdrvaldataval hiire véi hamstri
munarakul/embriiol.

STRIPPER®-CC mikropipeti
esmakordsel kasutamisel

soovitame harjutada kdrvaldatavatel
granuloosrakkudel ja cumulus’e
massidel.

Kui te kasutate STRIPPER®
mikropipetti ootsiiltide vdi embriiode
ligutamiseks, siis veenduge esmailt,
et otsiku ava suurus vastab liigutatava
raku labimdddule. Selleks paigutage
otsik liigutatava raku lahedusse ja
veenduge, et otsiku siselabimdoét ei
moonuta ootsilti/embriot pipetti
sisse ja sellest valja pipeteerimisel
markimisvaarselt.

Enne kasutamist veenduge
mikroskoobi all, et STRIPPER® Tips
otsikute sooned pole ummistunud.

Kvaliteedikontroll

STRIPPER® Tip otsikud steriliseeritakse
gammakiirgusega, misjarel
kontrollitakse, et need vastaksid
steriilsuse tagamise tasemele

(SAL) 10-°. STRIPPER® Tip otsikuid
testitakse endotoksiinide suhtes USP
limuluse amdébotsiudilisaadi (LAL)
meetodiga ning nende bioloogilist
sobivust kontrollitakse Gherakulise hiire
embrio testiga (MEA). STRIPPER®
Tip otsikute steriilsust kontrollitakse
vastavalt standardile ANSI/AAMI/ISO
11137. Kdik tulemused on avalikud
analusisertifikaadil (CoA),mis on
saadaval aadressil www.origio.com.

STRIPPER® Tip otsiku kasutamine
Uhendage sobiva STRIPPER®
mikropipetiga sobiv STRIPPER® Tip
otsik. Enne kasutamist veenduge, et
pollikarbonaadist otsik Tip on piisavalt
niisutatud. Selleks loputage otsikut paar
korda aspireerides ja valjutades mdned
mikroliitrid ainet. Kui otsik on niisutatud,
on see kasutusvalmis.

Utilisation prévue

Les STRIPPER® Tips sont congues
pour étre utilisées pour manipuler des
gamétes et/ou des embryons avec le
moins de transfert de fluide possible.

Description du produit

Toutes les STRIPPER® Tips sont
stériles et a utilisation unique
seulement ; toute réutilisation
pourrait contaminer les échantillons
des patients. Ne pas utiliser les
STRIPPER® Tips si 'emballage est
endommageé.

Lors de votre premiére utilisation du
STRIPPER®, nous vous conseillons de
vous entrainer sur des ceufs/embryons
de souris ou de hamster écartés.
Lors de votre premiére utilisation

du STRIPPER® - CC, nous vous
conseillons de vous entrainer sur des
cellules de granulosa ou des masses
cumulus écartées.

Si vous utilisez le STRIPPER® pour
déplacer ou nettoyer des ovocytes ou
des embryons, assurez-vous d’abord
que l'alésage de la pipette est adapté
au diamétre de la cellule manipulée.
Pour cela, placez la pipette a cété

de la cellule a manipuler et assurez-
vous que le diamétre intérieur de la
pipette ne provoque aucune distorsion
majeure de l'ovocyte ou de I'embryon
quand la pipette y pénétre et en sort.
Avant utilisation, passez toutes les
STRIPPER® Tips au microscope pour
vous assurer qu’elles ne présentent
aucune obstruction.

Assurance qualité

Les STRIPPER® Tips sont stérilisées
par irradiation gamma et sont validées
pour atteindre le niveau d’assurance de
sécurité (SAL) de 10-°. Les STRIPPER®
Tips ont été testées pour une utilisation
d’endotoxine en utilisant la méthodologie
Lymulus Amibocyte Lysat (LAL) USP

et la biocompatibilité a l'aide d’un

test sur une cellule d’'un embryon de
souris (MEA). Les tests de stérilité

des STRIPPER® Tips sont réalisés
conformément a la norme ANSI/AAMI/
1ISO 11137. Tous les résultats sont
transcrits dans un Certificat d’Analyses
(CdA) disponible sur www.origio.com.

Utilisation d’une STRIPPER® Tip
Fixez une STRIPPER® Tip stérile

a une micropipette STRIPPER®
adaptée. Avant utilisation, assurez-vous
que la pipette en polycarbonate est
suffisamment humide. Pour cela, rincez

plusieurs fois la pipette par aspiration et
distribution de quelques microlitres du
milieu. Une fois la pipette rincée, elle est
préte a étre utilisée.

hr - hrvatski jezik

Predvidena uporaba

Vrhovi STRIPPER® Tip namijenjeni su
za rukovanje gametima/embrijima uz
minimalnu koli¢inu prijenosa tekucine.

Opis proizvoda

Svi vrhovi STRIPPER® Tip su sterilni
i samo za jednokratnu uporabu, a
ponovna uporaba moze rezultirati
kontaminacijom uzoraka pacijenta.
Ne koristiti STRIPPER® Tip ako je
pakiranje osteceno.

Preporuca se da kad prvi put koristite
STRIPPER® vjezbate na odbacenim
jajascima/embrijima misa ili hr¢ka.
Preporuca se da kad prvi put
koristite STRIPPER®-CC vjezbate

na odbacenim zrnatim stanicama ili
masama kumulusa.

Ako koristite STRIPPER® za
premijestanje ili ¢iS¢enje jajnih stanica
ili embrija, prvo provijerite je li svrdlo
vrha odgovaraju¢e za promjer stanice
s kojom se radi. Kako biste to uradili,
stavite vrh pored stanice kojom ¢ete
rukovati i uvjerite se da unutarnji
promjer vrha nece prouzrogiti vecu
deformaciju jajne stanice/embrija dok
se pipetira u i izvan vrha.

Prije uporabe, ispitajte sve vrhove
STRIPPER® Tip pod mikroskopom
kako biste osigurali da je putanja bez
prepreka.

.
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Osiguranje kvalitete

Vrhovi STRIPPER® Tip sterilizirani

su gama zracenjem i potvrdeno je da
ispunjavaju razinu osiguranja sterilnosti
(SAL) od 10-. Vrhovi STRIPPER® Tip
testirani su na endotoksin koriStenjem
metodologije USP Limulus amebocitni
lizat (LAL) i biokompatibilnosti
koristenjem jedne stanice u testu misjeg
embrija (MEA). Testiranje sterilnosti
vrhova STRIPPER® Tip uradeno je
sukladno standardu ANSI/AAMI/ISO
11137. Svi rezultati prijavljeni su u
Certifikatu analize (CoA) koji je dostupan
na www.origio.com.

Koristenje vrha STRIPPER® Tip
Pri¢vrstite vrh STRIPPER® Tip na
odgovaraju¢u mikropipetu STRIPPER®.
Prije uporabe osigurajte da je
polikarbonatni vrh dovoljno nakvasen.
Kako biste to uradili, vrh isperite
nekoliko puta aspirirajuci i rasprsujuci
par mikrolitara medija. Kad je vrh ispran,
spreman je za uporabu.

Rendeltetésszerii hasznalat

A STRIPPER® Tips hegyek gamétak és/
vagy embriok kezelését teszik lehetévé
minimalis folyadék atvitellel.

A termék leirasa

* A STRIPPER® Tips hegyek sterilek

és egyszer hasznalhatok, ujra
felhasznalasuk a paciens mintak
szennyezését okozhatja. Ne hasznalja
a STRIPPER® Tips hegyeket, ha a
csomagolas lathatéan sérdlt.

A STRIPPER® els6 hasznalatakor

a kezelés maodjat ajanlott egér

vagy horcsog tojasokon/embridkon
gyakorolni.

A STRIPPER®-CC elsé hasznalatakor
a kezelés maodjat ajanlott granulosa
sejteken vagy cumulus szoveten
gyakorolni.

Ha a STRIPPER® hegyeket petesejtek
vagy embridk athelyezéséhez vagy
tisztitasahoz hasznalja, el6szor
ellendrizze, hogy a hegy furatanak
atmérdje megfelel a kezelt sejt
méretének. Az ellenérzéshez helyezze
a hegyet a mozgatott sejt mellé

és ellendrizze, hogy a hegy belsé
atmérdje nem okoz jelentds torzulast
a petesejten/embrién a hegybe
pipettazaskor és kiengedéskor.
Hasznalat el6tt mikroszkoppal
ellenérizze a STRIPPER® Tips hegyek
furatainak atjarhatosagat.

Mindségbiztositas

A STRIPPER® Tips hegyek gamma
sugarzassal sterilizaltak és 10-°
sterilitasi szinttel rendelkeznek. A
STRIPPER® Tips hegyeken endotoxin
tesztelést végeznek USP Limulus
Amebocyte Lysate (LAL) mddszerrel és
biokompatibilitasi egysejtes Egérembrid-
vizsgalattal (MEA). A STRIPPER® Tips
hegyek sterilitas tesztjét az ANSI/AAMI/
1ISO 11137 szabvanynak megfeleléen
végzik. Az eredményeket egy Elemzési
tanusitvanyban (CoA) tesszuk kdzzé a
www.origio.com weboldalon.

A STRIPPER?® Tip hasznalata
Csatlakoztasson egy steril STRIPPER®
Tip hegyet a megfelel6 STRIPPER®
mikropipettdahoz. Hasznalat el6tt
nedvesitse be a polikarbonat hegyet.
Ehhez 6blitse at a hegyet néhanyszor
néhany mikroliter készitmény
felszivasaval és kinyomasaval. A hegy
atoblités utan készen all a hasznalatra.

is - Islenska

Atlud notkun

STRIPPER® Tip-oddar eru eetladir

til ad koma fyrir kynfrumum og/eda
fésturvisum med lagmarksvokvaflutningi.

Vorulysing

Allir STRIPPER® Tip-oddar eru
daudhreinsadir, einnota en geta valdid
mengun sjuklingasyna ef peir eru
endurnotadir. Ekki nota STRIPPER®
Tip-odda ef pakkning er skéddud.

| fyrsta sinn sem STRIPPER® er
notad skal eefa sig @ musa- eda
hamstraeggjum/fésturvisum sem buid
er ad farga.

| fyrsta sinn sem STRIPPER®-CC er
notad skal eefa sig a kornafrumum eda
bélsturmassa.

Ef STRIPPER® er notad til ad feera til
eda hreinsa eggfrumur eda fosturvisa
skal byrja & pvi ad tryggja ad
nalargatid a Tip-oddinum sé haefilegt
fyrir pvermal frumunnar sem komi®

er fyrir. Til pess parf ad stadsetja
Tip-oddinn rétt hja frumunni sem & ad
koma fyrir og tryggja ad innra pvermal
Tip-oddsins aflagi ekki verulega eggid/
fésturvisinn pegar pad er dregid inn og
pryst at um Tip-oddinn.

Fyrir notkun skal rannsaka alla
STRIPPER® Tip-odda i smasja til ad
tryggja ad leidin sé hindrunarlaus.

Gadaeftirlit

STRIPPER® Tip-oddar eru
daudhreinsadir med gammageislun

og fullgiltir til ad uppfylla SAL-skilyrdi
um daudhreinsun sem nemur 10-°.
STRIPPER® Tipsoddar eru proéfadir
gagnvart inneitri med pvi ad nota USP
Limulus Amebocyte Lysate (LAL)
adferdafraedi og lifsamrymanleika med
pvi ad nota einnar frumu greiningu

a fésturvisi musar (MEA: mouse
embryo assay). Daudhreinsunarpréfun
a4 STRIPPER® Tip-oddum fer fram
samkveemt ANSI/AAMI/ISO 11137.
Allar nidurstédur eru tilkynntar &
greiningarvottordi (Certificate of

Analysis) sem er faanlegt a slédinni
www.origio.com.

Notkun STRIPPER® Tip-odds

Festid daudhreinsadan STRIPPER® Tip-
odd vid STRIPPER® 6rpipettu vid haefi.
Tryggid ad poélykarbonat-Tip-oddurinn
sé naegilega vaettur fyrir notkun. | pvi
skyni skal skola Tip-oddinn nokkrum
sinnum med pvi ad soga og losa faeina
mikrdélitra af efni. Pegar buid er ad skola
Tip-oddinn er hann tilbuinn til notkunar.

Utilizzo previsto

Le STRIPPER® Tips sono progettate per
I'utilizzo nella manipolazione dei gameti

e/o embrioni con un quantitativo minimo

di trasferimento di liquido.

Descrizione del prodotto

Tutte le STRIPPER® Tips sono sterili
e solo monouso e il loro riutilizzo

puod causare una contaminazione dei
campioni dei pazienti. Non utilizzare
le STRIPPER® Tips se la confezione &
danneggiata.

Al primo utilizzo di STRIPPER®,

si consiglia di esercitarsi su ovuli/
embrioni di scarto di topo o criceto.
Al primo utilizzo di STRIPPER®-CC,
si consiglia di esercitarsi su cellule
granulose o masse di cumulo di
scarto.

Se si sta utilizzando STRIPPER® per
spostare o pulire ovociti o embrioni,
assicurarsi prima che il foro della

Tip sia idoneo per il diametro della
cellula manipolata. A questo scopo,
posizionare la Tip accanto alla cellula
da manipolare e assicurarsi che il
diametro interno della Tip non causi
distorsioni importanti dell’ovocita/
embrione in fase di pipettazione
all'interno e all’esterno della stessa.
Prima dell’'uso, esaminare tutte le
STRIPPER® Tip al microscopio per
garantire che il percorso non presenti
ostruzioni.

.
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Controllo della qualita

Le STRIPPER® Tip sono sterilizzate
tramite irradiazione a raggi gamma e
convalidate in modo da rispondere a un
livello di controllo della sterilita (SAL) di
10-¢. Le STRIPPER® Tip sono testate per
endotossina utilizzando la metodologia
USP del lisato degli amebociti del
Limulus (LAL) e per la biocompatibilita
utilizzando test su embrioni di topo
(MEA) a una cellula. Il test per la sterilita
delle STRIPPER® Tip viene eseguito nel
rispetto di ANSI/AAMI/ISO 11137. Tutti

i risultati sono riportati su un Certificato
di analisi (CoA) disponibile presso www.
origio.com.

Utilizzare una STRIPPER® Tip
Fissare una STRIPPER® Tip sterile

a uno STRIPPER® Micropipetter
adeguato. Prima dell’'uso, assicurarsi
che la Tip in policarbonato sia
sufficientemente inumidita. A tale
scopo, risciacquare la Tip alcune volte
aspirando ed erogando alcuni microlitri
di terreno. Una volta risciacquata la Tip,
questa e pronta per I'uso.

kk - Ka3ak Tini

ManpanaHy asicbl

STRIPPER® Tips ywtapbl
rametanapmMeH/aMGpuoHaapMeH eH
a3 CyMbIKTbIK KenemMiHae MaHunynaums
)acayfa apHanfaH.

©Him cunaTTamacsbl

Bapnbik STRIPPER® Tips ywTapsbl
3apapcbl3 6onbin keneai, onapabl
KanTa nanpganaHca, emgenyui
ynrinepi kipneHyi mymkiH. Opamebl
3akbiMaanfaH 6onca, STRIPPER®
Tips ywTapblH nanganaHyfra
6onmanabl.

STRIPPER® kypanblH anfaw
nanpanaHy anabliHaa xapaMcbl3
ThILWKaH HEMece anakopXblH
ypbIKTapbliHAa/aMbproHaapbiHAA
XKaTTbIFbIN anfaH XeH.
STRIPPER®-CC kypanblH anfaw
nanpanaHy anabliHaa )xapaMmchbl3
rpaHynesgik xacywanapga Hemece
KyMynioc MaccanapbiHAa XaTTbIFbIN
anfaH XeH.

STRIPPER® kypanbimeH

oounTTepAi Hemece ambpuoHaapabl
TacbiMangaraH Hemece TasanaraH
Ke3fae, yLTbIH KaHanbl MaHUNynsums
)acanaTblH XacyLlaHblH AnamMeTpiHe
nawblk KeneTiHiH Tekcepin any Kepek.
Byn ywWiH, ywTbl MaHunynaumns
)acanaTblH XacyLaHblH XaHblHa
KOWbIN, YLWTbIH ilWKi AnameTpi

YLWTbIH illiHE TapTbINaTbIH )XaHe
OAaH LWblFapbinaTtbiH OOUUTTIH/
3aMBPUOHHbIH KaTe KkepceTinyiHe
ceben 60nNManTbIHbIH TEKCEPY KEPEK.
ManpanaHny anabiHaa 6apnblk
STRIPPER® Tips ylwTapbiH
MUKPOCKOMNMEH kapar, kKaHanablH
BiTenmereHiH TeKcepiHis.

CanaHbl KaMTamacbI3 eTy
STRIPPER® Tips ywtapbl ramma
cayneneHy aficiMeH 3apapcbi3faHfaH
XoHe 3apapcbI3abIKTbl KeninaeHaipy
AeHreniHii (SAL) 10-° maHiHe calkec
6onatbiHbl pacTanfaH. STRIPPER®
Tips ylTapbl 9HAOTOKCHHIE KaTbICTbl
AKLL cbapmakonesicbiHbiH Limulus
amebouuntTepi nusatsl (LAL) agicimeH
XaHe buonoruanbik yiunecimaikke
KaTbICTbl Bip xacyLluans! ThilUKaH
3MBpUOHbIHbIH aHanu3iMeH (MEA)
cbiHanagbl. STRIPPER® Tips
ywiTapblHbIH 3apapcbli3ablK CbiHaFbI
ANSI/AAMI/ISO 11137 cTtaHaapTbiHa
can opblHaanaabl. Hatnxenepain
6apnbIfblH WWW.0rigio.com canTblHAaFbI
Tanpay cepTuduKaTbiHaH Kepyre
6onagbl.

STRIPPER® Tip ywbIH nanganaHy
3apapcbid STRIPPER® Tip ylwbIH

Tnicti STRIPPER® MmukpoaosaTopbiHa
TafblHbI3. MNanganady anabiHaa
nonukapGoHaT yLWThl THIiCTi Typae
biNFanaaHabIpy kepek. On yuiH,
opTaHblH GipHeLle MUKPONUTPIH TapTbin
XKoHe LWblFapbin, yWThl LWanbIHbI3. YL
LWaibInbin 6onfFaH coH NanaanaHyra
navibiH 6onagbl.

It - lietuviy kalba

Paskirtis

STRIPPER?® Tips antgaliai skirti
persodinant manipuliuoti lytines Igsteles
ir (arba) embrionus naudojant minimaly
kiekj skystos terpés.

Produkto apraSymas

Visi STRIPPER® Tips antgaliai yra
sterilds ir vienkartinio naudojimo:
juos panaudojus pakartotinai,
galima uzkrésti paciento méginius.
STRIPPER?® Tips antgaliy negalima
naudoti, jei pakuoté pazeista.
Patartina pirma kartg naudojant
STRIPPER® pasipraktikuoti su
nuras8ytais peliy ar Ziurkény
kiausinéliais / embrionais.
Patartina pirma kartg naudojant
STRIPPER®-CC pasipraktikuoti

su nurasytomis granuliozinémis
Igstelémis arba spinduliniy vainiky
masémis.

Jeigu STRIPPER® naudojama perkelti
ar iSvalyti oocitus ar embrionus,

pirma reikia patikrinti, ar antgalio
kanalas atitinka manipuliuojamos
lgstelés skersmenj. Siuo tikslu antgalis
padedamas prie Igstelés, kurig
ketinama manipuliuoti, ir patikrinama,
ar vidinis antgalio skersmuo ne per
daug deformuos oocitg / embriong
pipete jj ladinant j antgalj ir i$ jo.

Prie$ naudojant, visus STRIPPER®
Tips antgalius reikia istirti mikroskopu,
patikrinant, ar kelyje néra kliG¢iy.

Kokybés uztikrinimas

STRIPPER?® Tips antgaliai sterilizuojami
gama spinduliais ir patvirtinama, jog
atitinka sterilumo uztikrinimo norma,
kuri yra 10-¢. STRIPPER® Tips antgaliai
tikrinami dél endotoksiny pasitelkus USP
Limulus amebocity Igsteliy fragmenty
metodika ir dél biosuderinamumo,
naudojant pelés vienalgs€io embriono
(zigotos) bandinj (MEA). STRIPPER®
Tips antgaliy sterilumo patikrinamas
atliekamas pagal ANSI/AAMI/ISO
11137. Visi rezultatai pateikiami tyrimo
sertifikate, kurj galima rasti www.origio.
com tinklapyje.

STRIPPER® Tip antgalio naudojimas
STRIPPER?® Tip antgalj reikia uzdéti ant
atitinkamo STRIPPER® mikropipeciy
jtaiso. Prie$ naudojant, reikia patikrinti,
ar polikarbonato antgalis pakankamai
sudrékintas. Siuo tikslu, antgalj reikia
keleta karty praskalauti iStraukiant ir
paskirstant kelis mikrolitrus terpés.
Praskalavus, antgalis parengtas naudoti.

Iv - latviesSu valoda

Paredzéta izmantosana
STRIPPER® Tip uzgali ir paredzéti
manipulacijam ar dzimums&anam
vai embrijiem, parvietojot minimalu
Skidruma daudzumu.

Izstradajuma apraksts

Visi STRIPPER® Tip uzgali ir sterili,
paredzéti tikai vienreizéjai lietosanai,
un atkartota to izmantoSana var izraistt
pacientu paraugu piesarnos$anu.
Neizmantojiet STRIPPER® Tip
uzgalus, ja iepakojums ir bojats.
Pirmo reizi lietojot STRIPPER®,
ieteicams patrenéties ar brakétam
pelu vai kamju ol$Gnam vai embrijiem.
Pirmo reizi lietojot STRIPPER®-CC,
ieteicams patrenéties ar brakétam
granulozam $tnam vai embrijiem vai
cumulus masam.

Ja STRIPPER?® izmanto oocTtu vai
embriju parvieto$anai vai tirisanai,
vispirms parliecinieties, vai Tip uzgala
cauruma diametrs atbilst Sinas
diametram, ar kuru veic manipulacijas.
Lai to izdarTtu, novietojiet Tip blakus
$dinai, ar ko veic manipulacijas, un
raugieties, lai Tip iek§€jais diametrs
neradttu batisku oocttu vai embrija
deformaciju, kad to ar pipeti ievieto vai
iznem no Tip.

Pirms lietoSanas parbaudiet visus
STRIPPER® Tip uzgalus zem
mikroskopa, lai parliecinatos, ka nav
nosprostots kanals.

Kvalitates nodrosinasana
STRIPPER® Tip uzgali ir sterilizéti ar
gamma stariem un parbauditi, lai tie
atbilstu drostbas ITmenim (SAL) 10-5.
STRIPPER® Tip uzgaliem ir parbaudita
endotoksina klatbdtne, izmantojot
USP Limulus Amebocyte Lysate (LAL)
metodiku, un biosaderiba, izmantojot
pelu embriju testu (MEA). STRIPPER®
Tip uzgalu steriluma parbaude tiek
veikta saskana ar ANSI/AAMI/ISO
11137. Visi rezultati ir noradtti Analizes
sertifikata (CoA), kas pieejams vietné
www.origio.com.

STRIPPER® Tip lietoSana

Pievienojiet sterilu STRIPPER® Tip
atbilsto$ai STRIPPER® mikropipetei.
Pirms lietoSanas polikarbonata Tip
uzgalim jabat pietiekami samitrinatam.
Lai to izdarTtu, daZas reizes izskalojiet
Tip, iesticot un izspiezot dazus
mikrolitrus $ktJduma. Kad Tip ir izskalots,
tas ir gatavs lietoSanai.

mk - MaKeJOHCKM ja3uk

HameHeTa ynoTpe6a

STRIPPER® Tips ce HameHeTu aa

ce KopucTaT 3a MaHunynupare Ha
rameTute n/unu em6pnoHuTe co
MWHUMAaIHa KONnYMHa Ha TpaHcdep Ha
TEYHOCT.

Onuc Ha npousBoaoT

Cute STRIPPER® Tips ce cTepunnm
3a camo efHa ynotpeba, a HUBHOTO
NOBTOPHO KOPUCTEHE MOXE Aa
pesynTtupa co 3arafyBate Ha
npuMepouuTe oa nauneHtute. He
kopuctete rm STRIPPER® Tips
[OKOJIKY MaKyBakEeTO € OLUTETEHO.
Kora 3a npB nat ro kopuctute
STRIPPER®, ce npenopauvysa Aa
BexbaTte Ha dppneHu jajue-kneTku/
eMBpUOoHYM oA TyBLM UNK XpYaLm.
Kora 3a npB naT ro kopuctute
STRIPPER®-CC, ce npenopayyBa
na BexbaTe Ha PPReHn rpaHyno3Hn
KNEeTKN UK KYMyNyCHU Macu.
Hokonky ro kopuctute STRIPPER®
3a NPUABMXYBaHE UMK YUCTeHe

Ha 0oUMTM UM eMBPUOHH, HajNpPBO
ocurypete ce Aeka OTBOPOT Ha
TUNCOT € COOABETEH 3a NPEYHUNKOT Ha
KneTkarta KojalTo ce MaHunynupa. 3a
[a ro HanpasuTe OBa, NoCTaBeTe ro
TUNCOT [0 kneTkaTta kojawwTo Tpeba
[la ce MaHunynupa v ocuryperte

ce [eka BHAaTPeLIHNOT NPeyHuK

Ha TUNCOT HeEMa Aa Npeau3Buka
ronemo n3obnuyyBame Ha oounToT/
eMBpMOHOT Aoaeka ce nuneTupa
BHATpPe W HaZlBOp O TUMCOT.

Mpep ynotpeba, npoBepeTe rv cute
STRIPPER® Tips noa Mukpockon 3a
[a ce ocurypuTe feka natekata e
HenpeyeHa.

O6Ge3b6enyBake KBanuTeT
STRIPPER® Tips ce ctepunusmpanu
CO rama 3pavete 1 ce NoTBpAeHN
[eka ro AOCTUrHyBaaT HUBOTO Ha
o6e3benyBare ctepunHocTt (SAL)
10%. STRIPPER® Tips ce TecTupaHu 3a
©HJOTOKCUH CO KOpUCTeHe Ha MeTo40T
USP Limulus Amebocyte Lysate (LAL)
1 6G1oKOMNaTUBUITHOCT CO KOpUCTEHE
Ha efHa kneTka of TecT Ha eMBpuoH
Ha rnyBum (MEA). TecTupareTto Ha
ctepunHocTa 3a STRIPPER® Tips

ce npasu Bo cornacHocT co ANSI/
AAMI/ISO 11137. Cute pesyntatu

ce objaBeHun Bo CepTudukaTort 3a
aHanusa (CoA) WwTo e gocTaneH Ha
www.origio.com.

Kopucrtewe Ha STRIPPER® Tip
MpukayeTe ro crepunHnot STRIPPER®
Tip Ha COOABETHNOT MUKPOMUMNETOP

Ha STRIPPER®. lpepa ynotpeba,
ocurypete ce Aeka TUMCOT Of
nonukapboHaT € JOBOSHO HAaBMNaXHeT.
3a ga ro HanpasuTe OBa, UCMakHeTe ro
TUNCOT HEKOMKY NaTu CO acnupuparse u
NocTaByBake HEKONKY MUMUIUTPU Of
mMeanymoT. OTKako TUMCOT e UCMNNakHar,
NoAroTBeEH e 3a ynotpeba.

nl - nederlands

Beoogd gebruik

STRIPPER® Tips zijn bedoeld
om gebruikt te worden om de
gameten/embryo’s te behandelen
met een minimale hoeveelheid
vloeistofoverdracht.

Productbeschrijving

Alle STRIPPER® Tips zijn steriel

en enkel voor eenmalig gebruik

en hergebruik kan resulteren in de
bezoedeling van de monsters van de
patiént. Gebruik geen STRIPPER®
Tips als de verpakking beschadigd is.
Het wordt aanbevolen dat u bij het
eerste gebruik van de STRIPPER®
oefent op overtollige muizen- of
hamstereitjes/-embryo’s.

Het wordt aanbevolen dat u bij het
eerste gebruik van de STRIPPER®-CC
oefent op overtollige granulosacellen
of cumulusmassa'’s.

Als u de STRIPPER® gebruikt om
odcyten of embryo’s te verplaatsen
of schoon te maken, verzeker u er
dan eerst van dat de boring van de
Tip geschikt is voor de diameter

van de cel die behandeld wordt.
Plaats hiervoor de Tip naast de te
behandelen cel en verzeker u ervan
dat de binnendiameter van de Tip
geen beduidende vervorming van de
odcyt/embryo veroorzaakt terwijl deze
zich in en uit de Tip bewegen.
Controleer voor het gebruik alle
STRIPPER® Tips onder een
microscoop om te verzekeren dat de
weg ongehinderd is.

Kwaliteitsverzekering

STRIPPER® Tips worden gesteriliseerd
door gammastraling en worden
gevalideerd om te voldoen aan een
steriliteitzekerheidniveau (SAL) van
10-¢. STRIPPER® Tips worden getest

op endotoxine door middel van USP
Limulus Amebocyte Lysate (LAL)-
methodologie en biocompatibiliteit door
middel van een muizenembryoproef met
één cel (mouse embryo assay, MEA).
De steriliteit van STRIPPER® Tips wordt
getest in overeenstemming met ANSI/
AAMI/ISO 11137. Alle resultaten worden
gerapporteerd op een analysecertificaat
(CoA) dat beschikbaar is op www.origio.
com.

Een STRIPPER® Tip gebruiken

Zet een steriele STRIPPER® Tip op

een geschikt STRIPPER®-micropipet.
Verzeker u er voor het gebruik van dat
de tip van polycarbonaat voldoende nat
is. Spoel de tip hiervoor enkele keren uit
door enkele microliter van het medium
op te zuigen en los te laten. Zodra de tip
uitgespoeld is, is hij gebruiksklaar.

Tiltenkt bruk

STRIPPER® Tips er beregnet
pa manipulering av gameter og/
eller embryoer med minimal
veeskeoverfaring.

Produktbeskrivelse

Alle STRIPPER® Tips er sterile

og kun beregnet til engangsbruk.
Gjenbruk kan fgre til kontaminering av
pasientprever. Ikke bruk STRIPPER®
Tips dersom emballasjen er skadet.
Det anbefales at du trener pa kasserte
mus- eller hamsteregg/embryoer
forste gang du bruker STRIPPER®.
Det anbefales at du trener pa kasserte
granulosaceller eller cumulus-masser
forste gang du bruker STRIPPER®-
CC.

Hvis du bruker en STRIPPER® for

a flytte eller rense oocytter eller
embryoer, ma du fgrst kontrollere att
hullet i spissen passer til diameteren
pa den cellen som skal manipuleres.
Det gjer du ved a plassere spissen ved
siden av cellen som skal manipuleres
og kontrollere at spissens innvendige
diameter ikke forarsaker stor
deformasjon av oocytten/embryoet
under pipettering inn og ut av spissen.
Fer bruk ma alle STRIPPER® Tips
undersgkes under et mikroskop

for & sikre at det ikke finnes noen
hindringer.

Kvalitetssikring

STRIPPER® Tips er sterilisert med
gammastraling og godkjent for &
oppfylle et garantert sterilitetsniva (SAL)
pa 10-¢. STRIPPER® Tips er testet for
endotoksin ved bruk av USP LAL-
metodologien (Limulus amebocytlysat)
og biokompatibilitet ved bruk av en
encellet museembryoanalyse (MEA).
Sterilitetstesting av STRIPPER® Tips
utfgres i overensstemmelse med
ANSI/AAMI/ISO 11137. Alle resultater
rapporteres pa et analysesertifikat (CoA)
som er tilgjengelig pa www.origio.com.

Bruk av en STRIPPER® Tip

Sett en steril STRIPPER® Tip pa en
egnet STRIPPER® Micropipetter.
Kontroller at polykarbonatspissen er
tilstrekkelig fuktig fer bruk. Det gjer

du ved a skylle spissen et par ganger
ved & aspirere og dispensere noen fa
mikroliter medium. Nar spissen er skylt
er den klar til bruk.

Uso pretendido

As STRIPPER® Tips sé&o indicadas para
manipular os gadmetas e/ou embrides,
com uma quantidade minima de
transferéncia de fluidos.

Descrigao do produto

Todas as STRIPPER® Tips sdo
estéreis e para uso unico, e a

sua reutilizagdo pode resultar na
contaminagao de amostras dos
pacientes. Ndo use as STRIPPER®
Tips se a embalagem estiver
danificada.

Recomenda-se que na primeira vez
em que voceé usar o STRIPPER®,
vocé pratique em évulos e embrides
descartados de camundongos ou
hamster.

Recomenda-se que na primeira vez
em que vocé usar o STRIPPER®-CC,
vocé pratique em células da granulosa
ou massas de cumulos descartadas.
Se vocé estiver usando o STRIPPER®
para transferir ou limpar odécitos ou
embrides, primeiramente verifique se
o furo da Tip seja apropriado para o
diametro da célula sendo manipulada.
Para isso, coloque a Tip préxima a
célula a ser manipulada e verifique se
o diametro interno da Tip ndo causara
deformagdes importantes no odcito/
embrido, quando for pipetado para
dentro e para fora da Tip.

Antes de usar, examine todas as
STRIPPER® Tips sob microscépio
para garantir que a via esteja
desobstruida.

Garantia de qualidade

As STRIPPER® Tips sao esterilizadas
por radiagcdo gama e validadas

para atender a um nivel de garantia
de esterilidade (SAL) de 10°. As
STRIPPER® Tips sao testadas quanto
a presenga de endotoxinas usando a
metodologia e biocompatibilidade de
Lisado de Amebdcito Limulos (LAL)

USP, usando um ensaio com células
embrionarias de ratos (MEA). Os
testes de esterilidade para STRIPPER®
Tips sao realizados de acordo com as
normas ANSI/AAMI/ISO 11137. Todos
os resultados s&o relatados em um
Certificado de Analise (CoA) que esta
disponivel em www.origio.com.

Uso da STRIPPER® Tip

Anexe uma STRIPPER® Tip estéril

a um Micropipetador STRIPPER®
adequado. Antes de usar, verifique se
a Tip de policarbonato esta humida o
suficiente. Para isso, lave a Tip algumas
vezes, aspirando e dispensando alguns
microlitros do meio. Assim que lavar a
Tip, ela estara pronta para uso.
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Destinatia de utilizare

Varfurile STRIPPER® Tips sunt
concepute pentru utilizare la
manipularea gametilor si/sau a
embrionilor cu o cantitate minima de
transfer de fluid.

Descrierea produsului

Toate varfurile STRIPPER® Tips sunt
sterile, pentru o singura utilizare,
reutilizarea acestora putand duce la
contaminarea probelor pacientilor.
Nu utilizati varfurile STRIPPER® Tips
daca ambalajul este deteriorat.

Se recomanda ca prima data cand
utilizati STRIPPER® sa exersati pe
oocite/embrioni de soarece sau
hamster eliminate (eliminati).

Se recomanda ca prima data cand
utilizati STRIPPER®-CC sa exersati pe
celule granuloase sau mase cumulus
eliminate.

Daca utilizati STRIPPER® pentru

a transfera sau curata oocite sau
embrioni, este necesar ca mai intai
sa va asigurati ca alezajul varfului
este adecvat pentru diametrul celulei
manipulate. In acest scop, asezati
varful in dreptul celulei care urmeaza
sa fie manipulata si asigurati-va

ca diametrul interior al varfului nu
determina distorsiuni majore la nivelul
oocitului/embrionului, pe masura ce
acesta este instilat in si din varf.
Inainte de utilizare, examinati
microscopic toate varfurile
STRIPPER® Tips pentru a va asigura
ca nu sunt obstructionate.

Asigurarea calitatii

Varfurile STRIPPER® Tips sunt
sterilizate cu radiatii gamma si sunt
validate pentru indeplinirea unui nivel
de asigurare a sterilitatii (NAS) de 10-°.
Varfurile STRIPPER® Tips sunt testate
pentru endotoxine utilizand metoda
limulus amebocit lizat USP (LAL) si
pentru biocompatibilitate utilizand un
test cu embrion de soarece cu o celula
(MEA). Testarea sterilitatii pentru
varfurile STRIPPER® Tips se realizeaza
in conformitate cu ANSI/AAMI/ISO
11137. Toate rezultatele sunt raportate
intr-un Certificat de analiza (CA)
disponibil pe www.origio.com.

Utilizarea unui varf STRIPPER® Tip
Atasati un varf STRIPPER® Tip steril la
o micropipetd STRIPPER® adecvata.
Inainte de utilizare, asigurati-va ca varful
din policarbonat este suficient de umed.
In acest scop, clatiti varful de cateva

ori prin aspirarea si eliberarea catorva
microlitri de mediu. Dupa ce varful a fost
clatit, este gata de utilizare.
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MpeanycMoTpeHHOE NpUMeHeHne
STRIPPER® Tips npeaycMoTpeHbl
AN MaHUNYNSAUWIA C NOMOBbIMU
KneTkamu n aMGprmoHaMm Yernoseka ¢
MUHUMaIbHLIM NEPEHOCOM XUAKOCTU.

OnucaHue npoaykTa

Bce STRIPPER® Tips cTepurnbHbl,
npeaHasHayeHbl TONbKO ANs
0[HOPa30BOro UCMOMb30BaHWs,
NOBTOPHOE UCMONb30BaHWe

MOXET NPUBECTMN K KOHTaMUHaLWK
maTtepuana naumeHTa. He
ncnonb3oBaTb STRIPPER® Tips, ecnu
ynakoBka noBpexaeHa.

Ecnu Bbl pabotaeTe ¢ STRIPPER®

B MepBbIii pa3, pekoMeHayeTcst
npakTuka Ha AereHepaTuBHbIX
AnLekneTkax/aMbpmoHax MbllWn Un
Xomsika.

Ecnu Bbl paboTaete ¢ STRIPPER®-
CC B nepBbIii pa3, pekomeHayeTcs
npakTuka Ha AereHepaTuBHbIX
KneTkax rpaHynesabl Unu Kymynoca.
Ecnu Bbl ucnonbsyete STRIPPER®
AN nepeMeLLeHnst U NpoMbIBKM
00LMTOB UNN 3MBPUOHOB, cHavana
yb6eanTech, 4To AMameTp oTBEPCTUS
Kanunnsipa CooTBETCTBYET AMAMETPY
KINeTKM, C KOTOPOW Bbl MiaHupyeTe
paboTatb. YTO6LI CAENATL 3TO,
NoMecCTUTE Kanumnmsip okosno KneTku,
C KOTOpOIi Bbl GyaeTe NponsBoAnUTL
mMaHunynauuu, u ybegutech, 4To
BHYTPEHHWUI AnameTp Kanunnspa
He NoBpeaunT ooLMT/3MBPUOH Npu
3abope.

Mepea vcnonb3oBaHUeM NpoBepbTe
Bce STRIPPER® Tips noa
MUKpPOCKONOM, 4TObbl y6eanTbcs B
TOM, YTO KaHamn YnUCTbIN.

FapaHTus KayecTBa

STRIPPER® Tips ctepunuayioT
ramma-obnyyeHvem v nposepsioT

Ha COOTBETCTBME YPOBHIO rapaHTuu
ctepunbHocTu (SAL) 10-°. STRIPPER®
Tips npoBepstT Ha Hanuyne
3HAOTOKCUHOB C UCMOMNb30BaHNEM
MeTofonornm nu3ata améoounTos
Limulus (LAL) cbapmakonenu

CLWA 1 Ha BUOCOBMECTUMOCTb,
MCMosb3ys OJHOKNETOYHbIN aHanu3
3MBPMOTOKCUYHOCTU Ha Mblwax (MEA)
AHanus Ha ctepunbHocTb STRIPPER®
Tips BbINOMHSAETCA B COOTBETCTBUM C
ANSI/AAMI/ISO 11137. Bce pesynbraThl
npusogatca B CepTudukare
cooTtBeTCcTBUS (COA), KOTOPBIN
[OCTYyNeH Ha www.origio.com.

Ucnonb3osaHue STRIPPER® Tip
MprcoeanHUTE CTEPUNbHBIA KanUNIap
STRIPPER® Tip k cooTBeTCTBYlOLLEN
mukponuneTke ans STRIPPER®.
Mepen vcnonb3oBaHWem ybeauTecs,
YTO Kanunnsp u3 nonukapboHara
[0CTaToO4HO yBRaxHeH. [1ns atoro
NPOMOITE Kanumnnsp Heckosbko pas,
3abupasi 1 BbiNyckasi HECKOMbKO MK
cpeabl. Mocne NpoMbIBKY Kanunnsp
roTOB K UCMOMb30BaHUIO.
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Predvidena uporaba

Konice STRIPPER® Tips so namenjene
za manipuliranje z gametami in/ali
zarodki z minimalno koli¢ino prenesene
tekocine.

Opis izdelka

Vse konice STRIPPER?® Tips so
sterilne, samo za enkratno uporabo

in ponovna uporaba lahko povzrog€i
kontaminacijo vzorcev pacientov.

Ce je embalaza poskodovana, konic
STRIPPER® Tips ne uporabite.
Priporo¢amo, da pred prvo uporabo
STRIPPER® vadite na zavrzenih misjih
ali hrgjih jajéecih/zarodkih.

Priporo¢amo, da pred prvo uporabo
STRIPPER®-CC vadite na zavrzenih
granuloznih celicah ali kumulusnih
masah.

Ce STRIPPER® uporabljate za
premikanje in ¢is€enje oocit ali
zarodkov, se prepri¢ajte, da je kapilara
konice ustrezna za premer celice,

s katero manipulirate. Zato polozite
konico zraven celice, s katero boste
manipulirali, ter se prepri¢ajte, da
notranji premer konice na bo preveé
popacil oocitte/zarodka, ko bo
pipetiran skozi konico.

Pred uporabo konico STRIPPER®
Tips preglejte pod mikroskopom in se
prepric¢ajte, da je pot prehodna.

Zagotavljanje kakovosti

Konice STRIPPER® Tips so sterilizirane
z gama sevanjem ter dosegajo stopnjo
zagotavljanja sterilnosti (SAL) 10-©.
Konice STRIPPER® Tips so testirane
za endotoksin s pomoc¢jo metodologije
USP testov na osnovi lizata,
pridobljenega iz krvi podkvastih rakov,
in biokompatibilnosti s testom na misjih
zarodkih. Testi sterilnosti za konice
STRIPPER® Tips so opravljeni v skladu
z ANSI/AAMI/ISO 11137. Vsi rezultati
se nahajajo v Potrdilu o analizi, ki je na
voljo na www.origio.com.

Uporaba konice STRIPPER® Tip
Namestite sterilno konico STRIPPER®
Tip na ustrezni mikropipetor
STRIPPER®. Pred uporabo se
prepric¢ajte, da je polikarbonatna
konica ustrezno navlazena. Da bi to
zagotovili, konico nekajkrat splaknite z
vsesavanjem in iztiskanjem medija. Ko
je konice splaknjena, je pripravljena na
uporabo.
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Na ¢o je zariadenie uréené

Hroty STRIPPER® Tips su uréené
na manipulaciu s gamétami a/alebo
embryami a minimalnym mnozstvom
prenosovej tekutiny.

Opis produktu

Vsetky hroty STRIPPER® Tips su
sterilné a su uréené len na jedno
pouzitie a ich opakované pouzitie
moze spdsobit kontaminaciu

vzoriek pacienta. Nepouzivajte hroty
STRIPPER® Tips, ak maju poskodeny
obal.

Pri prvom pouziti pipety STRIPPER®
odporu¢ame najskor nacvik ukonov na
vyradenych vajickach/embryach mysi
alebo Skreckov.

Pri prvom pouziti pipety STRIPPER®
odporu¢ame najskor nacvik ukonov na
vyradenych bunkach granulézy alebo
cumule.

Ak pouzivate pipetu STRIPPER®

na presun alebo ocistenie oocytov
alebo embryi, najskér si overte, ¢i

je vnutorny priemer hrotu vhodny

na priemer bunky, s ktorou chcete
manipulovat. Urobite to polozenim
hrotu vedla bunky, s ktorou chcete
manipulovat, a skontrolujte, ¢i
vnutorny priemer hrotu nesposobi
privelké naru$enie oocytu/embrya pri
vsani a vytla¢eni z hrotu.

Pred pouzitim si prezrite hroty
STRIPPER® Tips pod mikroskopom

a skontrolujte, ¢i ni¢ nebrani ich
priechodnosti.

Zaistenie kvality

Hroty STRIPPER® Tips su sterilizované
Ziarenim gama a skontrolované tak,
aby splfali uroven sterilnosti (SAL)
10%. Hroty STRIPPER® Tips sa

testuju na endotoxin metodolégiou
USP lyzatu amébocytov limula

(LAL) a na biokompatibilitu pomocou
jednobunkového testu na mysich
embryach (MEA! Testovanie sterility
hrotov STRIPPER® Tips sa vykonava v
sulade s ANSI/AAMI/ISO 11137. VSetky
vysledky su uvedené na osvedceni o
analyze (CoA), ktory je k dispozicii na
www.origio.com.

Pouzivanie hrotu STRIPPER® Tip
Pripevnite hrot STRIPPER®

Tip k vhodnej mikropipete
STRIPPER®Micropipetter. Pred
pouzitim skontrolujte, &i je
polykarbonatory hrot dostato¢ne vihky.
Urobite to niekolkymi preplachnutiami
hrotu nasatim a nakvapkanim
niekolkych mikrolitrov média. Po
preplachnuti je hrot pripraveny na
pouzitie.
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Avsedd anvandning

STRIPPER® Tips &r avsedda att
anvandas fér manipulering av gameter/
embryon med en minimal méangd
vatskeodverforing.

Produktbeskrivning

Alla STRIPPER® Tips ar sterila och
endast avsedda for engangsbruk.
Ateranvéndning kan leda till
kontaminering av patientprov.

Anvand inte STRIPPER® Tips om
forpackningen ar skadad.

Det rekommenderas att du vid

forsta anvandningstillfallet av The
STRIPPER® tranar pa kasserade mus-
eller hamsteragg/embryon.

Det rekommenderas att du vid

forsta anvandningstillfallet av The
STRIPPER®-CC® tréanar pa kasserade
granulosaceller eller cumulusmassor.
Om du anvander The STRIPPER®

for att flytta eller rena oocyter eller
embryon, kontrollera forst att halet i
spetsen lampar sig for diametern pa
den cell som ska manipuleras. Det gor
du genom att placera spetsen bredvid
den cell som ska manipuleras och
kontrollera att spetsens innerdiameter
inte orsakar en storre férvrangning av
oocyten/embryot nar den pipetteras in
och ut ur spetsen.

Fére anvandning, undersok alla
STRIPPER® Tips i ett mikroskop for att
sakerstalla att vagen ar ohindrad.

Kvalitetssakring

STRIPPER® Tips &r steriliserade med
gammastralning och validerade att
uppfylla ett garanterad sterilitetsniva
(SAL) pa 10°%. STRIPPER® Tips

ar testade for endotoxin med
anvandning av USP LAL-metodologi
(Limulus amebocytlysat) och
biokompatibilitet med anvandning av
en encellig musembryoanalays (MEA).
Sterilitetstestning av STRIPPER®
Tips gors i enlighet med ANSI/AAMI/
1ISO 11137. Alla resultat rapporteras

i ett analyscertifikat (CoA) som finns
tillgangligt pa www.origio.com.

Anvanda en STRIPPER® Tip

Anslut en steril STRIPPER® Tip till

en lamplig STRIPPER®-mikropipett.
Fére anvandning, kontrollera att
polykarbonatspetsen ar tillrackligt fuktig.
Det g6r du genom att spola spetsen
nagra ganger genom att aspirera och
trycka ut nagra fa mikroliter medium.
Nar spetsen har spolats ar den klar att
anvandas.
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Kullanim Amaci

STRIPPER® Tips, gamet hiicrelerini ve/
veya embriyolari minimum miktarda
sivi transferi ile hareket ettirmek igin
tasarlanmistir.

Uriin Agiklamasi

Her STRIPPER® Tips yalnizca

tek kullanim igin steril olup, tekrar
kullaniimasi durumunda hasta
numunelerinde kontaminasyona

yol agabilir. Ambalaj (paket)
hasarliysa STRIPPER® Tips urlnlnu
kullanmayin.

The STRIPPER® Uriinuni ilk defa
kullaniyorsaniz, bertaraf edilecek fare
veya hamster yumurtalari/embriyolari
Uzerinde pratik yapmaniz tavsiye edilir.
The STRIPPER®-CC uriniini ilk defa
kullaniyorsaniz, bertaraf edilecek
granulosa huicreleri veya cumulus
kutleleri Gzerinde pratik yapmaniz
tavsiye edilir.

The STRIPPER® Uriiniinii oositeleri
veya embriyolari hareket ettirmek

icin kullaniyorsaniz, éncelikle Ug
deliginin (capinin) hareket ettirilecek
hilcrenin gapi i¢in uygun oldugundan
emin olun. Bunun igin, Ucu hareket
ettirilecek hlicrenin yanina yerlestirin
ve Ucun i¢ capinin, Ucun igine ve
disina pipetlenmesi sirasinda oosit/
embriyoda blyuk bir bozulmaya neden
olmayacagindan emin olun.
Kullanmadan énce, pipet yolunun
tikali olmadigindan emin olmak igin
tim STRIPPER® Tips Urlnlerini
mikroskopta inceleyin.

Kalite Giivence

STRIPPER® Tips gama isimasi ile
sterilize edilir ve (SAL) 10-° sterilite
guvence seviyesini karsiladiklari
dogrulanir. STRIPPER® Tips USP
Limulus Amébosit Lizat (LAL)
metodolojisi ile endotoksin ve tek
hiicreli fare embriyo testi (MEA) ile
biyouyumluluk bakimindan test edilir.
STRIPPER® Tips urlinlerinin sterilite
testi ANSI/AAMI/ISO 11137 uyarinca
gerceklestirilir. TUm sonuglar, www.
origio.com adresinde bulunan bir Analiz
Sertifikasi'nda (CoA) raporlanir.

STRIPPER® Tip Kullanimi

Steril bir STRIPPER® Tip Grinlini
uygun bir STRIPPER® Mikropipete
takin. Kullanmadan énce, polikarbonat
Ucun yeterince 1slak (nemli) oldugundan
emin olun. Bunun igin, birkag mikrolitre
ortam aspirasyonu ve dagitimi yapmak
suretiyle Ucu birkag defa hafifce
calkalayin. Ug calkalandiktan sonra
kullanima hazirdir.

uk - ukrains'ka mova

BukopucTaHHA 3a NPU3HAYE€HHAM
STRIPPER® Tips npusHayeHi

Ans madinynauii rametami i/abo
eMbpioHaMu 3 MiHiMarnbHO KiNbKiCTIO
nepeHoCUMOi pPianHN.

Onuc BupoGy
Bci STRIPPER® Tips € cTepunbHuMum,
TiNbKu Ans 04HOPa3oBoOro
BUKOPUCTAHHS. Ix noBTOpHE
BUKOPUCTAHHS MOXe NPU3BECTU
[0 3apaxXKxeHHs 3paskiB nauieHTa.
He BMKOPWUCTOBYNTE HAKOHEYHMKM
STRIPPER® Tips, AKL0 ynakoBka
noLwKoXeHa.
PekomeHnayeTbes, Wwob npu nepwomy
BukopucTtaHHi STRIPPER® Bu
npoBOAMNMM Aocnian Ha 3abpakoBaHUX
anysax/embpioHax muwen abo
XOM'SIKIB.
PekomeHayeTbes, Wwob npu nepwomy
BukopucTtaHHi STRIPPER®-CC Bu
npoBOAMMM AoCcNiaAn Ha 3abpakoBaHnX
KniTMHax abo KyMymnioCHUX Macax.
Axwo Bu Bukopuctosyete STRIPPER®
ANsA nepemilleHHsa abo 04YNLLEeHHS
oouuTiB abo embBpioHiB, cnoyaTky
nepekoHanTecs, Wo oTBip
HaKoOHeYHVKa BiagnoBigae giameTpy
KNiTUHW, B SKii NpOBOANTBLCS
maHinynsauis. Wo6 3pobutwn e,
NOMICTiTb HAKOHEYHMK nopsia 3
KNiTUHOIO, B siKili Byae npoBoanTUCH
MaHinynsauis, i nepekoHanTech, Wo
BHYTPILLHIN AiameTp HaKOHEeYHUKa He
npusBee fo gecdopmadii oounta/
eMbpioHa nifg Yac oro nineTyBaHHA B
HaKOHEeYHUK abo 3 HaKOHEeYHMKa.
lMepepn BUKOpUCTaHHAM, NepeBipTe BCi
STRIPPER® Tips nia mikpockonom
i nepekoHanTech, WO KaHan He
3aKynopeHuii.

KoHTponb sikocTi

STRIPPER® Tips cTepunisoBaHi ramma-
BUNPOMIHIOBaHHSIM | cepTudikoBaHi
CTOCOBHO BUMOT PiBHSA 3a6e3neyeHHs
ctepunbHocTi 10°(SAL). STRIPPER®
Tips nepeBipeHi Ha NnpeAMeT BMICTy
€HAOTOKCUHY 3 BUKOPUCTAHHAM
meTogonorii USP Limulus Amebocyte
Lysate (LAL), Ta 6iocymicHocTi 3
BUKOPUCTaAHHSIM OOHOKIITUHHOT
maTpuui embpioHa muwi (MEA). Tect
Ha cTepunbHicTb ana STRIPPER® Tips
BUKOHYETLCS BiANOBIAHO 4O BUMOT
ctanaapty ANSI/AAMI/ISO 11137. Bei
pesynbTaTtv BUNpobyBaHb HaBeaeHi

B cepTudikati aHanisdy (CoA), akun
OOCTYMHUI 3a aApeCco WWW.origio.
com.

BukopuctaHHa STRIPPER® Tip
MpuenHanTe ctepunbHuin STRIPPER®
Tip oo BiANOBIAHOT MikpONMNeTKn
STRIPPER®. Mepepn BUKOPUCTAHHSAM
3abesneuyte, Wob nonikapboHaTHWUIA
HaKOHeYHUK ByB JOCTATHLO
3BONOXeHWN. [Ins uboro npomMuinTe
HaKOHEeYHWK, Habupakumn B HbOTO Kinbka
MiKponiTpiB cepenoBuLLa, i NOTiM
CnopoXHsAYM (Kinbka pasis). Micns
TOro, ik HAaKOHEYHUK MPOMUTUIA, BiH
roTOBWI 1O BUKOPUCTAHHSI.



